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 التنقّلُ الُمستَدامُ:
نحو وسائل نقل مُستدامة ومُتاحَة

لجنة البيئة والتنمية المستدامة

لقََــدْ حقّــقَ المغــربُ، بــكل تأكيــد، تقدّمًــا لا يمكــن إنــكاره فــي تطويــرِ بنيْــاتٍ تحتيّــةٍ حَديثــةٍ، وكذلــك فيمــا يتعلــق 
بمنظومَــةِ النّقــل مُتعََــدّدةِ الأنمْــاطِ، بمــا فــي ذلــك الأشْــكالِ المُسْــتدامَةِ، كمــا يتّضِــحُ فــي مشــاريعَ مِــنْ قَبيــلِ: 
ــة عاليــة الجــوْدة )BHNS(. وقــد  ــواي والحافــات الكهربائيّ خــطّ القطــار فائــق الســرعة )LGV/TGV( والترامْ
أصبــح هــذا التقــدّمُ المُحْــرَزُ مُمْكِنًــا، علــى وجْــهِ الخُصــوص، بفَضْــلِ الآليــاتِ التشْــريعيّةِ والتنظيميــة الجَديــدة، 

مَــة. والأشْــكالِ الجديــدةِ للحكامَــةِ التُّرَابيــة، فــي إطــارِ الجِهَوِيّــةِ المتقدِّ

غيـْـرَ أنّ نقَْــلَ الأشْــخاصِ والبَضائِــعِ، فــي الوَسَــطينِْ الحَضَــري والقَــرَوِيّ، يشْــهَد طلبًــا متزايــدًا ومتســارعاً، فــي 
حيــن أنَّ نمــوذجَ الحَكَامَــة المعتمــد فــي مجــال التنقــل علــى الخصــوص، قــدْ بلَـَـغَ مَــدَاه. ومَــرَدّ ذلــك أساســاإلى 
رُقيّــة وعلــى السّــيارات الخصوصيّــة، بــدلاَ  اعْتمــادِ سياســاتٍ عُمُوميّــة تركّــزُ بالأســاس علــى البنيــة التحتيــة الطُّ
ــرُ كافٍ  مــن تركيزِهــا علــى الفَــرْدِ وحاجياتــه فــي مجــال التنقّــل. كمــا أنّ عــرْضَ النقــل العُمومــي المتوفّــر غيْ
وغيــر مُائِــمٍ وغيـْـرُ مُتــاحٍ بمــا يكفــي مقارنــة بحاجيــاتِ السّــاكنة، ســواءٌ فــي المناطــق الحضريــة ذات الكثافــة 
ــرَصِ  ــى فُ ــمْ إل ــولُ دونَ وُلوُجِهِ ــا يحَُ ــة، ممّ ــة أو المعزول ــة المتفرّق ــي المناطــق القرويّ ــة، أو ف الســكانية العالي

الشّــغل والخدمــات والترفيــه. ويعــود ذلــك إلــى عــدّة أســبابٍ، منهــا علــى وجْــه الخُصــوص:
أســباب ماليــة: اضْطِــرار العديــد مــن المُواطِنــات والمُواطنيــن إلــى الابتْعــادِ عــن المَراكِــزِ الحَضَريــة مــن  	

أجْــلِ الاسْــتفادة مــنْ ســكنٍ أو عقــارٍ فــي المتنــاوَل، وبالتالــي يجَِــدُون أنفُْسَــهم فــي مُواجهــةِ غيــابِ العَــرْض 
الكافــي و/أو غيــر المُائــم مــن وســائل النقــل الجَمَاعــيّ؛

أســباب جسْــمانية: عــدد مــن المواطنــات والمواطنيــن )الأشْــخاص المســنّون و/أو فــي وضْعيــة إعاقــة(  	
محرومــون مــن اسْــتعمالِ وَسَــائلِ النّقــل بصــورةٍ مُسْــتقلةّ.

بالإضافــة الــى كُلّ هــذه النّواقِــصِ، تعُانــي السّــاكنةُ، ولا ســيّما فــي الوسَــطِ الحَضَــري، مــن آثــارِ التلــوُّثِ النّاجــمِ 
عــن تزايـُـدِ حجــمِ التنقّــل، بمــا أنّ وســائل النَّقْــل مَسْــؤولةَ إلــى حــدّ كبيــر عــن انبعاثــات ثانــي أكســيد الكربــون.

عبد الرحيم كسيري
رئيس اللجنة

الإيالي إدريس
مقرر الموضوع
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الاقتصــادي  المجلــس  اقتــرح  الســبب،  لهــذا 
والاجتماعــي والبيئــي تسْــليط الضّــوء علــى فرصــة 
تطويــر التنقّــل المســتدام فــي المغــرب، الــذي مــن 
فــاه للمواطنــات والمواطنيــن، بفضْلِ  شــأنه تحقيــق الرَّ
ــوج  ــي الول ــل والحــقّ ف ــة التنقّ ــة حري ــين مُمارَسَ تحْسِ
إلــى الخدمــات الاجتماعيــة الأساســية وإلــى الشــغل، 
وذلــك عبـْـرَ وســائل نقــل ذات جــوْدَة وســهلة الولــوج 
للبيئــة. فــي هــذا الاتّجــاه، يقتــرح  وأكثــر احترامــاً 
المجلــسُ الاقتصــادي والاجتماعــي والبيئــي تطْويــرَ 
علــى  ترْتكِــزُ  المُسْــتدامِ  للتنقّــلِ  مُندْمِجــةٍ  منظْومــةٍ 

التّاليــة: المَحــاوِرِ 
المواطنــات  	 جميــع  لفائــدة  الولوجيّــة  تحســين 

والمواطنيــن إلــى وســائل نقــل جماعــي مســتدامة، 
ــة مســتدامة، بهــدف  ــة قرويّ وتطويــر بنيــات تحتيّ
التقليــل مــن الاعتمــاد علــى الســيارة الشّــخصية، 

ــة؛ ــة والاجتماعي ــوارق المجالي ــص الف وتقلي
للسّــيارةِ  	 البدَيلــةِ  المُســتدامةِ  الحُلـُـولِ  تشــجيع 

الحافــات  الحَــرَارِي:  كِ  والمُحَــرِّ الشّــخصية 
عاليــة  خدمَــة  ذات  الحافــات  الحضريــة/ 
والحافــات  الصّغيــرة،  والحافــات  الجــودة، 
ــر  ــدُن، وخــط الترامــواي )صغي ــن المُ الرابطــة بي
الوَســائِلِ  مــن  المَزيــدِ  مــع  وســريع(،  وخفيــف 
دَةِ وذاتِ الرّبـْـطِ المُتنَـَـوّعِ، بفَضْــلِ توْفيــرِ  المتعــدِّ
المحطّــاتِ الطرقيــة ومَحَطّــاتِ سَــيّاراتِ النقــل 

مســتدامة؛ ســيارات  ومَوَاقِــف  المُشْــترََكَة 
ُــولِ  	 ــةِ، علــى المَــدَى القَصيــرِ، للحُل إعْطــاء الأولويّ

مثـْـلِ  الشّــخصيّةِ،  للسّــيارَةِ  البديلــة  الكهْربائيّــةِ 
والمُصَنَّعَــة  المتطــوّرة  الكَهربائيّــة  الدّراجــاتِ 
محليًّّــا، وذلــك باختيــارِ مُــدُنٍ تجريبيّــةٍ، صغيــرةٍ 
ــة  ــار المُاءَمَ ــن أجــل اختب ــطَةِ الحجــم، م ومُتوََسِّ

وقِيــاسِ الأثــر؛

إِصْــاح المنظْومــة المتعلقّــة بِحَكامَــة ســيارات  	
الأجــرة، وإضْفــاء الطابــع المِهْنــي عليهْــا، ودراســة 

ــة تحَْريرهــا؛ إمكاني
تســريع تنفيــذ العَقــد- البرنامــج المتعلــق بتطويــر  	

منصّــات لوجيســتيكية طرقيّــة بضواحــي المــدن، 
مــع الحــرص علــى ربطْهــا بالســكك الحديديــة؛

تحديــث مُدَوّنــة الســير والسّــامة الطرقيّــة، بمــا  	
ينســجم مــع مبــادئ التّنقــل المُســتدام؛

ضمْــن  	 المســتدام  التنقــل  حاجيّــات  إدْراجِ 
والتخطيــط؛ التــراب  وإعــداد  التعميــر  متطلبّــات 

الأساســيّ  	 التكويــن  إلــى  ترمــي  برامــج  إعــدادِ 
والمهــن  المجــالات  مختلــف  فــي  والمســتمرّ 
هَــة إلــى جميــع  المتعلقّــة بالتّنقــل المُســتدام، موَجَّ
الفاعليــن، وذلــك بهــدف تحســين وتعزيــز كفــاءات 
المنتخبــون علــى  بمــا فيهــا  البشــريّة،  المــوارد 

الترابيّــة؛ المجــالات  صعيــد 
وتحســيس  	 للتواصــل  اســتراتيجيّة  اعتمــاد 

وإيجابيــات  بمبــادئ  والمُواطنيــن  المُواطنــات 
مُحتويــات  توظيــف  عبـْـرَ  المُســتدام،  التنقــل 
ــمّ  ــوات التواصــل، وته ــف قن ــئُ مختل ــة تعُبّ إعاميّ
التكنولوجــي. والتقــدم  الصّحيــة  والوضعيّــة  البيئــة 

وجْــه  علــى  تتطلـّـب،  المُقترَحَــة  المنظومــة  إنّ 
بيــن  مشــتركة  لجنــة  تشَــكيل  ضــرورة  الخصــوص، 
الــوزارات، تكــون مســؤولة عــن التنقــل المســتدام، ذات 
امتــدادات جهويّــة، وقــادرة علــى إيجــاد حلول لمخاطر 
تداخــل الاخْتصاصــات وتذويــب المســؤوليات وتشــتّت 

الوســائل.
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Pour une nouvelle vision de gestion
et de valorisation du patrimoine 
culturel

Ilali Idriss

Rapporteur du 
thème

Abderrahim Ksiri

Président de la 
commission

Le Maroc dispose d’un patrimoine culturel matériel de très grande valeur, incarné par des sites 
qui lui confèrent la première place en Afrique et dans le monde arabe, en termes de nombre 
d’inscriptions culturelles sur la liste du patrimoine mondial de l’UNESCO. La composante 
immatérielle de ce patrimoine, également riche et diversifiée, est formée de rituels religieux, 
traditions culinaires, musiques, habillements, danses, savoir-faire ancestraux, etc. 

Soucieux de la sauvegarde et de la valorisation de ce patrimoine culturel, notre pays a lancé de 
nombreux projets et initiatives soutenus par des instances internationales, ce qui lui a permis 
de faire reconnaitre, à l’international, plusieurs éléments de son patrimoine culturel matériel et 
immatériel et partant de renforcer l’attractivité de son tourisme culturel.

Malgré ces avancées, le Maroc n’arrive toujours pas à transformer valablement son patrimoine 
culturel en richesse matérielle pour en faire un véritable levier de développement. En effet, le 
patrimoine et l’héritage culturels matériel et immatériel demeurent insuffisamment valorisés, et 
les moyens mobilisés pour leur développement très limités. De surcroît, la question patrimoniale 
a toujours été adressée en silos et selon une gouvernance éclatée. 

D’autres faiblesses et fragilités peuvent expliquer cette situation dont, notamment l’insuffisance 
des efforts d’inventaire et de classement, la faible implication des territoires et du secteur privé 
dans la planification, la valorisation et la gestion du patrimoine culturel, le manque d’appropriation 
par la société civile et les populations, en plus du retard accusé en matière d’utilisation des 
technologies et de digitalisation.

Partant d’un diagnostic partagé par les principales parties prenantes, le CESE plaide pour 
l’adoption d’une stratégie nationale, à décliner territorialement, dans une logique de subsidiarité, 
pour la protection, la sauvegarde et la mise en valeur du patrimoine culturel. A cet égard, le 
Conseil propose, entre autres, les mesures suivantes :
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1. Consolider et dynamiser les institutions 
et les outils opérationnels au service du 
patrimoine culturel : 

 î en dotant le département en charge 
du patrimoine culturel de l’expertise et 
des moyens nécessaires lui permettant 
de cartographier, d’inventorier, de 
sauvegarder et de mettre en valeur le 
patrimoine culturel ; 

 î en érigeant l’Institut National des Sciences 
de l’Archéologie et du Patrimoine (INSAP) 
en établissement public doté de la 
personnalité morale et de l’autonomie 
financière ; 

 î en encourageant les partenariats entre 
la Fondation Nationale des Musées et 
les collectionneurs privés dans l’optique 
d’améliorer l’offre des musées et de 
les ouvrir davantage sur la société et la 

recherche.

2. Accorder une attention particulière au 
patrimoine immatériel : 

 î en réalisant des monographies régionales 
pour inventorier les richesses locales en la 
matière ;

 î en renforçant sa codification et sa 
connaissance par des travaux académiques 
et scientifiques ; 

 î en soutenant les porteurs du capital 
immatériel pour assurer la transmission de 
ce patrimoine.

3. Garantir un financement national pérenne 
et diversifier les sources de financement en 
ayant recours au partenariat public-privé 
et au tiers secteur pour la sauvegarde, 
la réhabilitation et la mise en valeur du 
patrimoine.

4. Favoriser les projets de mise en valeur du 
patrimoine culturel matériel et immatériel 
dans le milieu rural (architecture, ksours, 
kasbahs, chants, danses, traditions, art 
culinaire, etc.), notamment dans les zones 
montagneuses et/ou défavorisées et 
les intégrer dans les circuits touristiques 
culturels.

5. Encourager les entreprises à se spécialiser 
dans les métiers de restauration des sites 
et monuments historiques.

6. Systématiser le recours aux technologies 
les plus avancées lors de la cartographie 
de l’inventaire et privilégier le recours aux 
services d’archivage digital.

7. Charger une personnalité publique, 
jouissant d’une grande notoriété et dont la 
légitimité est reconnue, de :

 î mener un plaidoyer efficace pour 
sensibiliser sur les enjeux de la valorisation 
de l’histoire et du patrimoine culturel 
national ;

 î faire du lobbying auprès des parties 
prenantes et trouver des financements 
innovants pour la sauvegarde et la 
valorisation du patrimoine.
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Incorporating circular economy 
principles in household waste and 
sewage management

Mohammed 
Benkaddour
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Abderrahim Ksiri

Président de la 
commission

Considering the unsustainable linear patterns of production, consumption, and disposal, the 
Economic, Social, and Environmental Council has issued an opinion entitled «Incorporating circular 
economy principles in household waste and sewage management.»

There is significant evidence that this linear model is detrimental to the environment. It depletes natural 
resources, causes pollution, and accumulates waste, reducing job creation and growth potential. 

In this regard, the circular economy provides a promising alternative to meet these challenges while 
ensuring sustainable growth and creating employment and wealth.

There is no universally agreed-upon definition of the circular economy. Nevertheless, the United 
Nations defines it as “a model of production and consumption, which involves sharing, leasing, 
reusing, repairing, refurbishing and recycling existing materials and products as long as possible”.

The transition to a circular economy will address issues related to the environment and economic 
development, employment, and social concerns.

This opinion highlights the positive aspects of the circular economy that can benefit our country 
should its principles be adopted.

The ESEC identified two areas of high growth potential for Morocco: household waste(organic) 
recycling and treating and sewage reuse.

As outlined in the ESEC opinion, household waste management efforts are relatively modest, with a 
minor impact on recovery and recycling. 

 Despite the substantial progress in the cleaning industry over the past few decades, household 
waste management continues to exhibit bulk collection and lack of sorting at the source. As a result, 
household waste recycling is not only challenging, but also expensive and unprofitable for private 
businesses.

While liquid sanitation has improved significantly, the rate of wastewater reuse remains low (the 
percentage of purified wastewater in 2020 is estimated at 51% for watering green and 17% for the 
industry).

As such, low reuse rates stemmed from the inadequate funding of the sanitation sector, decreased 
land availability, and insufficient regulations on sludge residuals and their disposal.

Given the average water supply per person of 650 m3 and the difference in supply across regions, 
the country must make the most efficient use of its water resources possible.
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Based on this diagnosis, the ESEC proposes the 
following recommendations for implementing 
a national circular economy strategy:

 î Develop a circular economy framework 
legislation and anti-waste legislation 
targeted at specific areas.

 î Establishing a coordination body bringing 
all stakeholders together by the Ministry of 
Investment, Convergence, and Evaluation 
of Public Policies, based first on a sectoral 
and then on a territorial approach.

 î Ensure prompt implementation and follow-
up of «extended producer responsibility» 
(EPR) to enable:

 - Adopting a polluter-pays approach;

 - Holding producers accountable for 
collecting and treating the waste 
generated by their activities;

 - Increasing taxes on non-recyclable 
pollutants and banning certain serious 
pollutants to reduce their economic 
competitiveness and decrease their 

appeal to producers.

 î To condition any public financing of 
sectors and territories on adopting circular 
economy principles.

As for sewage:

 î Review the political decisions that favored 
investment in mobilization (dams and 
desalination) rather than reusing, storing 
(rainwater), and water saving.

 î Set national and territorial objectives for 
sewage reuse involving all stakeholders. 
A regulatory framework will be required 
to encourage polluters and consumers 
to reuse sewage. Besides, as part of 
establishing a competitive reuse market, 
it is also necessary to determine standards 
and costs sensitive to the entire water 
cycle.

 î Ensure that sewage reuse is a priority for 
future Regional Multiservice Companies 
(SRM) missions and incorporate it into their 
business plans from the outset.

As for household waste:

 î Incorporate waste recovery into the 
existing management contracts between 
local authorities and private companies 
(rather than having waste buried, burned, 
or deposited).

 î Establish regional targets for reducing 
waste landfills to reach a «zero waste» goal.

Based on a participatory approach, the present 
opinion reflects wide-ranging discussions 
among various ESEC Board categories 
and a series of hearings conducted by key 
stakeholders. This opinion also incorporates 
citizens’ feedback from a consultation 
launched on the Council’s new digital platform 
for citizen participation, «Ouchariko.»


